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Our home begins with doors
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Vrata doma
V zrcalu vrat
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Prostorski in simbolni prehodi zivljenja.

Doors.
Spatial and symbolic passageways of life.
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Open doors invite, closed doors protect

m the past

for the future

Vrata preteklosti za prihodnost

closed as bondage

V ujetnistvu zaprti
Open as freedom,

Nevarno - varno
Dangerous - Safe

Izdelovanje in ohranjanje
Making and preserving
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Vrata. Vrata? Vrata!

Ali o vratih razmisljamo, jih sploh poznamo in zaznavamo kot zveste
spremljevalce skozi Zivljenje? Ali so preprosto tu, in le kadar se nam odprejo
ali zaprejo, se zavemo, kaj pomenijo? Morda kdaj pa kdaj pred njimi postojimo
in premisljamo, kako naj jih prestopimo, kdo se skriva za njimi in kaj nas caka
onkraj. Jih pogosteje Siroko odpremo ali tesno zapremo?

Vrata so povezana z naravno potrebo po urejanju in ¢lenjenju prostora. Beseda
vrata izhaja iz indoevropskega korena uer- v pomenu zapirati, pokriti. V razli¢nih
jezikih uporabljajo mnozinsko obliko besede, morda prvotno kot dvojino, saj

so vrata pogosto dvokrilna. Kot arhitekturni ¢len so se vrata izoblikovala v
odprtino z okvirjem, s pragom, z vratnim krilom z okovjem. Najstarejsa vrata
na Slovenskem so bila pletena ali lesena, masivna, brez poslikav in rezbarij.
Imela so lesen okvir in polno vratno krilo, narejeno iz Sirokih desk, povezanih
z utori na pero. Primerki taksnih najstarejsSih vrat so Se ohranjeni na nekaterih
gospodarskih poslopjih in stanovanjskih hisah. Vecina hisnih vhodnih vrat je
bila Se v 19. stoletju enokrilnih, odpirala so se v notranjost, medtem ko so bila
dvoris¢na vrata ze v 18. in 19. stoletju dvokrilna. V 18. stoletju so se postopoma
uveljavila likovno oblikovana vrata: rezljana, redkeje poslikana in kovana.

Na razstavi vodi pot od najstarejSih znanih vrat, kljucev in kljucavnic, ohranjenih
v muzejskih in zasebnih zbirkah, do najsodobnejsih primerkov. Vrata popeljejo
obiskovalce v razlicne predele Slovenije k druzinam razli¢nih poklicev in
druzbenega izvora. Predstavljajo jim Stevilne zgodbe o ljudeh, ki so jih izdelali,
o tistih, ki so z njimi Ziveli, o vzponih in padcih druzin, o razvoju domov, o
poimenovanju zasebnosti, o odprtosti in zaprtosti ... Zgodbe o vratih kot
praznikih in vsakdanjikih.

Oblikovno raznolika vhodna vrata, leseni, kamniti portal, notranja hiSna vrata,
vrata gospodarskih poslopij, zaporniska vrata spregovorijo o svoji varovalni,
komunikacijski in simbolni vlogi. Na ogled je izdelovanje vrat, kljucev in
kljucavnic ter kamnosesko orodje. Stevilne predmete dopolnjujejo avdiovizualni
posnetki izdelovanja vrat, kljucavnic, prikazi Seg in navad, povezanih z vrati.
Vrata so na razstavi predstavljena tudi kot simbolni prehodi med prostoroma,
svetovoma, stanjema, med Zivljenjem in smrtjo, med znanim in neznanim,
svetlobo in temo, bogastvom in revscino, med vsakdanjim in skrivnostnim

Gradenc pri Zuzemberku, 19. stoletje,
Slovenski etnografski muzej.

in (ali) svetim, med nami in
drugimi, med nasim in tujim
-V povezavi s pomembnejsimi
Zivljenjskimi mejniki in prehodi
letnih ¢asov. Moc simbolike
vrat je zajeta v verovanjih,
Segah in navadah, pregovorih
in rekih ter obi¢ajnem pravu.
Povezana so z modrostjo. Ob
predmetih obogatijo razstavo
pesmi, prozna besedila, dela
nekaterih slikarjev in kiparjev, ki
so jih navdihnila vrata. Podoben
simbolni pomen kot vrata imajo
kljuci in prag. Razstava tako
razkriva Stevilne vidike vrat kot prostorov prehajanj in simbolnih prehodov.

Vrata so del Zivljenja! Dnevno jih srecujemo, jim pripadamo, jih opazujemo, se jih
nestetokrat dotaknemo, jih s spoStovanjem, s pricakovanjem, z zadrZanostjo, z
radovednostjo odpiramo, se za njimi skrivamo ali z njimi razkrivamo ... Imeti vrata
pomeni imeti dom, varnost, prostor pripadanja. Vrata vabijo, da jih prestopimo,
so pot, prehodi od rojstva do smrti. Dobimo jih z rojstvom in skoznje simbolno
odidemo, prestopimo onkraj. Odprta so priloZznost, upanje, zaprta zasebnost,
obcutek miru ali razocaranje in utesnjenost.

Morda vas vrata na razstavi in njihove pripovedi pripeljejo do spoznanja o vratih
vasega Zivljenja. Skozi labirint vrat boste prehodili pot svojega Zivljenja od vrat v
Zivljenje do vrat v prihodnost.

Spoznajte znane-neznane spremljevalce Zivljenja in naj vas korak popelje do vrat
prihodnosti! Le kaj se skriva za njimi?

Mag. Polona Sketelj, avtorica razstave

Vzporedne prireditve

Razstavo vsebinsko dopolnjujejo Stevilni dogodki, okrogle mize, predavanja,
strokovna srecanja z etnologi, arhitekti, oblikovalci, umetnostnimi zgodovinariji,

s konservatorji in z restavratorji, teologi ter z drugimi strokovnjaki, ki raziskujejo
vrata kot pomemben arhitekturni ¢len in simbolni prehod. Prikaz izdelovanja vrat
bodo dopolnjevale kamnoseske in rezbarske delavnice za otroke in odrasle.

Doors. Doors? Doors!

Do we really think about doors - do we know them and recognise them as faithful
companions through life? Or are they simply there, and when they open or close
we recognise what they mean. Perhaps we sometimes pause in front of one and
wonder how to enter, who is concealed behind it and what awaits us on the other
side. Do we often open them wide and shut them tight?

Doors are connected with man’s natural need to organise and divide space. The
word door comes from the Indo-European root uer-meaning to close, to cover. In
many languages, such as Slovene, the word for ‘door” is plural, as doors are often
double. As an architectural feature, the door developed into a framed opening with
a threshold and a door with hinges. The oldest doors in Slovenia were wickerwork
or solid wood without pictures or carving. They had a wooden frame and a door
made from panels, connected by tongue and groove joints. Examples of these
oldest doors can still be found on some functional and residential buildings. By
the 19th century most entrances to houses had single doors that opened inwards,
whereas courtyard doors in the 18th and 19th centuries were double. In the 18th
century, door design gradually evolved to incorporate carving and, more rarely,
painting and beaten metal.

The exhibition stretches from the oldest known doors, keys and locks preserved
in museum and private collections to the most up-to-date examples. Doors guide
visitors to different parts of Slovenia to families of different professions and social
origins. They tell numerous stories about those who made them, those who lived
behind them, about the rise and fall of families, the development of homes, about
what we understand by privacy, openness and closedness, and so on - festive
stories and everyday stories. Entrance doors of varied design, wooden, stone
portals, interior doors, doors from functional buildings and prison doors testify

to their protective, communicative and symbolic role. The exhibition includes

the production of doors, keys and locks, as well as showing stone carving tools.
Numerous objects are supplemented by audio-visual records of doors and locks
being made, and of customs and habits connected with doors. Doors are also
presented as symbolic passageways between spaces, worlds and states, between
life and death, between the known and the unknown, light and dark, wealth and
poverty, the everyday and the mysterious or holy, between us and others, what

Dob pri Sti¢ni,
konec 19., zaCetek 20. stoletja,
Dolenjski muzej.

is ours and what belongs

to others. There are many
connections with life’s
milestones and the transition
between seasons. The
symbolic power of doors is
captured in beliefs, customs
and habits, proverbs and
sayings, as well as in common
law. They are connected with
wisdom. The exhibition is
enriched by poems and songs,
prose texts, and the work

of painters and sculptures
who were inspired by doors.
A similar symbolic meaning to doors is held by keys and thresholds. The
exhibition reveals numerous aspects of doors as points of entry and symbolic
passageways.

Doors are a part of life. We encounter them daily, observe them, touch them
countless times, open them with respect, with expectation, with reserve,
with curiosity, hide behind them or reveal ourselves. To have a door means
to have a home, safety, a place where you belong. Doors invite us to enter;
they are a path, a passageway from birth to death. We acquire them when
we enter the world and depart through them when we pass to the other side.
When open, they represent an opportunity, hope; when closed, privacy,

a feeling of peace or of disappointment and claustrophobia.

Perhaps the doors in the exhibition and their stories will lead you to some
realisation about the doors in your life. Through a labyrinth of doors you will
cover the path you have taken, from the door to life onwards. Get to know
these known-unknown companions of life and let your path bring you to the
door to the future... But what waits behind it?

Polona Sketelj, M.A., exhibition curator

Parallel events

The exhibition is supplemented by numerous events, round table discussions,
lectures and expert gatherings involving ethnologists, architects, designers,
art historians and restorers, theologists and other specialists who carry

out research into doors as important architectural elements and symbolic

passageways. In addition to demonstrations of door making there will also
be stone-cutting and carving workshops for children and adults.



